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Self-priming
Centrifugal Pumps

CamoBcacbiBaloLme Hacochl cepuu J

WUHcTpykums no pas6opke/c6opke Hacoca J4-250, J6-250




Pa3bopka Hacoca
A

VArisCo

solid pumping solutions

01

OTcoeanHnTe BCE JIIOYKU C
HacCcoCa.

02

CHuMUTE oOpaTHbIN KnanaH

03

OTKpyTUTE ramkuv rorioBHOM
YyacTu.

< MocTtaewmk B Pecnybnuke Benapyck YactHoe npegnpusitne "[smwkenne Boab!"
Ten.: 8 (029) 183-85-06, [Jmrc 8 (033) 386-80-72, . = 8(017) 363-10-33



OTcoeauHUTE roNOBHYKO 4YacTb
OT KOXYyXa Hacoca.

05

OTBepHUTE BUHTbI NNACTUHbI
(nepeaHen), KOMNEHcUpyoLLEN
NU3HOC

06

CHuMuTe Nnactu HY
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VArisCo

solid pumping solutions

07

OcMmoTpUTEe BHYTPEHHIOK
NOBEPXHOCTb

03

3abnokupyute ot
npaBopa4yuBaHuAa paboyee
KOreco n oTBepHuTe
CaMOKOHTPSALLYIOCSA ranky
pabo4ero Koneca.

09

CHumuTe paboyee Koneco.

& MocraBwuk B Pecnybnuke benapycb YactHoe npegnpusatue "[smkeHve Boabl"
Ten.: 8 (029) 183-85-06, [Jmrc 8 (033) 386-80-72, . = 8(017) 363-10-33
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solid pumping solutions

10

OTBepHUTE BUHTbLI 3aHeN
KOMMNEeHCaLlMOHHOM NNacTUHbI

11

CHMUMUTe NNacTUHY
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solid pumping solutions

1

CmaxTe npoknaaky ¢ obeunx
CTOPOH Teh/IOHOBOM CMa3KOM

2

YcTtaHOBUTE Ha MecTo 3agHIOH0
nnacTuHYy.

3

Ucnonb3yuTte kneu (Loctite 222)
AN HageXXHoW pukcauum :
bonTtoB

6



A
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solid pumping solutions

a4

3akpenuTte nracTuHy

5

CmaxTe U3HyTpu pybouee
Korneco

6

Hacagute Bpy4Hyo paboyee
Koneco Ha Barn.

I/ Mocraswumk B Pecnybnuke benapych YactHoe npegnpustue "[smkeHve Boabl"
gj Ten.: 8 (029) 183-85-06, [Jmrc 8 (033) 386-80-72, . « 8(017) 363-10-33
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solid pumping solutions

7

CmaxTe U cTaBbTe LWWanby

8

3akpenuTe ranky pabouero
Korneca

9

Bua cmotu POBaHHOIo
pabou4ero kKorsneca

—
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solid pumping solutions

10

MpoTpuTte MecTo yCTaHOBKMU
NMAacTUHDI

11

Ona HapgexxHOU chukcaumm
pe3bboBOro coeguHeHUs
npumeHsauTe kneu Loctite 243

12

3akpenuTe nepeaHIolo
NNacTUHy

9
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solid pumping solutions

13

I/Ismepre PpacCToAHUE MeXay
NANTOU U KOpnycom

14

A TaK e C NPOTUBOMONOXHOMN,
4YTO Obl HAUTU CpeaHee YUCNOo

15

CoxpaHuTe cpeaHee 3Ha4YeHue

n

f MoctaBwumk B Pecnybnuke benapycsk YactHoe npeanpuaTtue "[dsuxkeHve Boabl
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solid pumping solutions

16

U3mepbTe pacTtosiHue mexay
3epKasrioM rosioBHOM 4acTtu u
BEpPXHUM Kpaem pabouyero
Koneca

17

A TaK )xe ¢ NPOTMUBOMOSIOXKHOMN,
4yTO Obl HAUTU cpeaHee YUCIOo

18

CoxpaHuTe cpeaHee 3HauYeHue
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solid pumping solutions

19

Bbluncnure BeriM4MHy pasHuubl
nyHktoB 18 n 15. YBenuure
NOJIyYEeHHYI pa3HuLy A0
Benn4inHbl 0,3-0,6 MM.
yCTaHOBUB NMPOKNaaKy

TpedbyemMomn TONLWMUHDI.
BT |

20

CmaxTte ob6e NOBEpPXHOCTHU
NPOKNaaKu.

21

CoeaAnHUTe ronoBHYI0 YacTb U
Kopnyc.

& MoctaBwuk B Pecnybnuke benapycek YacTtHoe npeanpuatue "[dsuxkeHve Boabl
@g Ten.: 8 (029) 183-85-06, [Jmrc 8 (033) 386-80-72, . = 8(017) 363-10-33
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solid pumping solutions

22

YcTaHoBUTE NIOYKM U 0OpaTHbLIN
KnanaH. Y

23

3aTaHUTe ramku.

13



J 4-250 - 0311 Rev.01

DISTINTA DELLE PARTI COSTITUENTI LE POMPE CENTRIFUGHE AUTOADESCANTI SERIE ” J ”
SPARE PARTS LIST FOR” J "SERIES SELF-PRIMING PUMPS
LISTE DES PIECES DE RECHANGE POUR POMPES CENTRIFUGES AUTO-AMORCANTES SERIE " J
ERSATZTEILLISTE FUR SELBSTANSAUGENDE KREISELPUMPEN SERIE ” J *

J4-250 TWGS Code 1002 1371 J4-250 TWG SAE4  Code 1002 1485 J4-250 TWQS Code 1002 1402 J4-250 TWGMC3 ~ Code 1002 1510
J4-250 TAWGS  Code J4-250 TWBS Code 1002 1441

J4-250 TPS Code 1002 6010
J4-250 TWFS Code 1002 1449
J4-250 TWKS Code 1002 1464
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gf Ten.: 8 (029) 183-85-06, [Jmrc 8 (033) 386-80-72, ./ = 8(017) 363-10-33
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JP 6-250 - 2012.09-Rev. 01

DISTINTA DELLE PARTI COSTITUENTI LE POMPE CENTRIFUGHE AUTOADESCANTI SERIE " J ”
SPARE PARTS LIST FOR™ J * SERIES SELF-PRIMING PUMPS
LISTE DES PIECES DE RECHANGE POUR POMPES CENTRIFUGES AUTO-AMORCANTES SERIE ™ J ™
ERSATZTEILLISTE FUR SELBSTANSAUGENDE KREISELPUMPEN SERIE " J

JP 6-250 G10 DSO Code 1004 0969
JP 6-250 Q10 DSO Code 1004 4835
JP 6-250 K10 DSO Code 1004 5082
JP 6-250 P10 DS0 Code 1004 5061
JP 6-250 A10 DSO Code 1004 5432
JP 6-250 F10 DSO Code 1004 6537

JP
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VARISCO S.p.A.

35129 Padova — Z.I. Nord Terza Strada, 9 1 5 -‘;’3\\*- "
Tel. 049 82 94 111 +39 049 82 94 111 :\\\va rlsco
Fax 049 82 94 373 International +39 049 80 76 762 NS solid pumping solutions




Bif' . (=] = = = = [—]
N°. Den. Comm § - |5 (% |k =L
P 5 Denominazione Part name : ’ § NuovoNew |2 B SIS |B |3
- Type Part No. | [& [& || |
Nr. w|lw|le]|]we|w |
515(5|5|5(5%
01 1 [Corpo (1) Casing (1) G 1002 3930 © O
G 1004 5063 (@] O
A 1004 4643 O
K 1002 3932
01.4 1 |Spina Spring pin UNI 6873 5x 10 S 10001775 O | O | O] O | O | O
02 1 |Piatto d'usura (2) Wear plate (2) GN 1000 8429 O
B 1000 8405 (%]
G 1000 8433 @]
AN 1004 4646 (]
K 1001 7998 O O
02.1 1 |Piatto d'usura (3) Wear plate (3) GN 1002 3925| ©
B 1002 3927 O
G 1002 3926 O
A 1004 4647 O
K 1002 3928 O O
03 1 |Girante Impeller GS 1000 5458| © e}
B 1000 5447 @]
A 1000 5442 O
K 1000 5428
04 1 |Campana Coupling flange G 1004097 O | O] OO | O] O
04.2 12 |Vite Screw M 10 x 30 DIN 933 S 1000 1949 O o| O
K 1000 2044 o] o O
04.3 12 |Rondella Washer M 10 UNI 1751/52A S 1000 1680 © o| O
M 10 DIN 127 K 1000 1685 Ol O O
05 1 |Giunto | Coupling G 10040968 O | O[O | O | O | O
05.2 8 |Vite Screw M 10 x 25 DIN 912 10001885 O | O | O|JO|O| O
05.3 8 |Rondella Washer M 10 UNI 1751/52A 10001680 O | O | O | O | O] O
05.4 3 |Vite Screw M 10 x 12 DIN 914 S 10038558 O | O | Q| O | O] O
07 1 |Albero (4) Shaft (4) S 1004 0964 O ol 0O
K5 1004 4832 O O
08 1 |Copricuscinetto | Bearing cover G 10040857 O | OO |O|O| O
09 1 |Flangia aspirazione Suction flange DN 150 D.I. 1882 S 1000 1499 © | O olOo| O
K 1002 1144 O
+F| +F| +F| +F| +F| +F
10 1 |Portavalvola Suction flange G 1000 6431] O olOo|0O
0TS | 1000 6402 o
K 1000 6452 @]
+F| +F| +F| +F| +F| +F
14.1 1 |Valvola completa Check valve ass. NG 1000 9026| O O
VK 1000 9036 Olele O
16 1 |Portina Cover G 1000 6474 O @] O
GZ 1000 8503| +Z| © +Z
A 1000 6459 @)
K 1000 6503 O
17 (**)| 1 |Guamizione Gasket 72x95x 3
19 1 |Portamotore Head G 1002 1216) O | O @] O
A 1002 6873 2]
K 1002 1332 O
21 1 |Flangia mandata Discharge flange DN 150 D.I. 1882 S 1000 1481} © | O (o} Ne!
K 1000 1545 O O
+F| +F| +F| +F| +F| +F
22 (**)| 2 |Guarnizione Gasket 150 x 285 x 3
23 1 |Portina Cover G 1000 6474 O O O
GZ 1000 8503| +Z| © +Z
A 1000 6459 O
K 1000 6503 O
24 (**)| 1 |Guamizione Gasket 72x95x 3

MocTtaswumk B Pecnybnuke benapyck YactHoe npeanpusatue "[suxeHue Boabl"

Ten.:
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Rif. i clo|le|le|le |
N°. Den. Comm. * Codice &8 |L|&|= |k
P 5 Denominazione Part name g NuovoNew |2 |2 B[22 |8 | B
os. Type Part. No. | [ [ [ | |
Nr. w w0 [I-] w w w0
5155|555
25 1 |Anello di tenuta compl. Mechanical seal ass. T45 YYN ND 1002 1228| O @]
T45 YYV ND 1002 1309 O|lO| O @)
26 1 |Portina Cover G 1000 6477 © @] @]
GZ 1000 8505| +Z| © +Z
A 1000 6464 o]
K 1000 6505 O
27 (**)| 1 |Guamizione Gasket
33 1 |Dado blocca girante Impeller nut M 30 x 2 UNI 7474 H 1000 1466 © Ol O
K 1000 1473 [eR e O
42 (**) | 1 |Guarnizione piatto Wear plate gasket
43 (**)| 1 |Guarnizione corpo Casing gasket
45 4 |Vite Screw M 12 x 30 DIN 933 S 1000 1960 © O| O
M 12 x 30 DIN 938 K 1000 2052 o]0 (@]
45.2 4 |Rondella Washer M 12 UNI 1751/52 A S 1000 1681| O OO
M 12 DIN127 K 1000 1685 [N e @]
47 {*) 8 |Prigioniero Stud M 12 x 30 DIN 938 S O ol O
K O] O O
48 (*) 6 | Prigioniero Stud M 16 x 50 DIN 938 S @] | O
M 16 x 60 DIN938 K | O O
48.1 (*)| 6 |Prigioniero Stud M 16 x 35 DIN 938 S @] ol o
K [eR e®) O
49 (*) | 2 |Prigioniero Stud M 10 x 30 DIN 938 S O ol o
M 10 x 35 DIN 938 K Ol O O
50 (*) | 2 |Prigioniero Stud M 10 x 30 DIN 938 S O o| O
M 10 x 35 DIN 938 K Ol O O
52 (*) | 8 |Dado Nut M 12 DIN 934 S @] | o
M12 DIN 934 K Ol O O
52.1 {*)| 12 | Dado Nut M 16 DIN 934 S @] O] O
M 16 DIN 934 K Ol O O
53(*) | 4 |Dado Nut M 10 DIN 934 S O @]
Maniglietta Wrench M 10 DIN 934 0TS (o} Ke] ol o
53.1 (*)] 3 |Dado Nut M 12 DIN 934 K @] @]
Maniglietta Wrench M 12 0TS Ol O (o} No!
53.4 (*)| 2 |Rondella Washer M 10 DIN 125 A K O O
53.5 (*)] 2 |Rondella Washer M 10 DIN 125 A K O Q
53.6 (*)] 3 |Rondella Washer M 12 DIN 125 A K O O
54 (*) | 3 |Prigioniero Stud M 12 x 35 DIN 938 S @] | O
M 12 x 35 DIN 938 K Q| O O
55 4 |Vite Screw M 6 x 20 DIN 933 S 1002 8349 O Oo| O
M 6 x 25 DIN 933 K 1000 2069 Q| O O
56 4 |Rondella Washer M 6 DIN 125A s 1000 1688| © (&) o)
K 1000 1717 O] O @]
57 (*) | 4 |Vite Screw M 10 x 20 DIN 912 H O Oo| O
K DO (@]
57.1 ()| 4 |Vite Screw M 12 x 25 DIN 933 S @] [k ]
M 12 x 30 DIN 933 K ol O @)
57.3 (*)| 4 |Rondella Washer M 12 DIN 125A S (@) o} Ke)
K O] O O
58 1 |Cuscinetto Ball bearing 3308 2RS 10040861 O O] O] OJ O] O
60 1 |Linguetta Key 10 x 8 x 40 DING885A | K 10001626 O | O | O | O | O | ©
61 1 |Linguetta Key 12 x 8 x 56 DING88RA | S 10001599 O | O | O | OO | O
63 1 | Ghiera 35x 50 x 10 S 10021222l OO | OO O] O
66 1 |Rondella Washer M 30 DIN 125A H 1000 1716 © (o} @]
K | O O
68.5 (*)| 1 [Tappo Plug Vi G 1000 2379] © oo
:" DIN 908 K 1000 2414 Ol O O
VARISCO S.p.A. o
35129 Padova — Z.I. Nord Terza Strada, 9 N 5
Tel. 0498294 111 £39 049 82 94 111 17 :}‘;;va rlsco
Fax 049 82 94 373 International +39 049 80 76 762 NS

solid pumping solutions




Rif. . olel|lelsle
N, | E _— Den. Comm. ’ Codice 15 15(S|E |2 |8
Pos. g Denominazione Part name Tips g Nuovo New § g E § ﬁ E
Nr Part. No. | & & | &
' sls|s|s|s(s
70(*) | 1 |Ingrassatore Grease nipple " 1000 1662 O ol O
Cartuccia Perma (7)  Perma cartridge (7) 1000 8316 +P| +P| +P| +P| +P| +P
70.1 1 |Manicotto Union V" G 1000 2352| +P| +P| +P| +P| +P| +P
70.2 1 |Prolunga Grease tube " 1000 6955| +P| +P| +P| +P| +P| +P
*) Serie viterie Set of screws 1001 4213 O ol O
1001 4221 (@]
1002 1291 O O
{**} Serie guamnizioni Set of gaskets N 1001 4214 © O
v 1002 4037 O
\ 1002 4038 (@] O @]
+Fre* Kit flange Kit flange DN 150 PN16 G 1004 4977 O ol O
DN 150 PN16 B 1004 5099 (@]
6" ASA150 G 1004 5100 © o] O
4 prev Kit ingrassatore Compl. Grease kit 10008316 O] O| OO O] O
+Z7E* Kit portine Set of couver GZ 1001 4235 O O| O
HEE Optional
Note: Notes:

1) Completo di prigionieri (47, 48, 49, 50, 54) e tappo (68.5 ).

2) Completo di viti (57).
3) Completo di guarnizione (42).
4) Completo di manicotto (70.1) e prolunga (70.2).

* Materiali di costruzione

w

7]

(3]

N{WEZRKIDOWDWI’
v

Ordinare il materiale indicando sempre la quantita, la denominazione, il

= Alluminio UNI3054

= Bronzo
= Guarnital

= Centellen V§ 3820

= Ghisa
= Ghisa sferoidale

= Acciaio INOX AISI 304
= Acc_iaio INOX AISI 316
— Acciaio INOX SAF 2507

= Gomma nitrile
= QOttone

= Acciaio

= Viton

= Zinco

codice del pezzo, il tipo ed il numero della pompa.

MoctaBwumk B Pecnybnuke benapyck YactHoe npegnpustue "[swmwkeHue Boabl"
8 (029) 183-85-06, [Jmrc 8 (033) 386-80-72, .

Ten.:

1} Complete with studs (47, 48, 49, 50, 54) and plug (68.5,).
2) Complete with screws (57).
3) Complete with gasket (42).
4) Complete with union (70.1) and grease tube (70.2).

* Construction material

' = UNI3054 Aluminium

= Bronze
= Guarnital

(5]

= Centellen VS 3820
= Cast iron

' = Ductile cast iron
= AISI 304 Stainless steel
= AISI 316 Stainless steel
= SAF2507 Stainless steel
= Nitrile rubber

Brass

Steel

= Viton

= Zinc

v
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pump, quantity, part name, and number.

When ordering spares always indicate type and serial number of

8(017) 363-10-33



